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[Udenrigsministeren.] 
flertal til at tage stilling for Danmarks til- 
slutning til den foreslåede traktat, og for 
grundene til, at det bør ske nu. Det ville 
kun være gentagelse at nævne dem igen, og 
jeg skal derfor afholde mig derfra. 

Statsministeren (Hans Hedtoft): Jeg vil 
gerne tilslutte mig den tak, udenrigsmini- 
steren har fremført til de demokratiske par- 
tiers ordførere, og sige, at fra regeringens 
side deltager vi i de beklagelser, der er her 
kommet frem over, at de skandinaviske 
forhandlinger om et sikkerhedspolitisk sam- 
arbejde i Skandinavien ikke førte til et po- 
sitivt resultat. Ingen kan have ønsket en 
positiv udgang stærkere, end vi har gjort 
det i regeringen, og jeg tror, vi kan sige, at 
der fra dansk side blev gjort, hvad der vår 
menneskeligt muligt for at nå et resultat. 
Når det ikke lykkedes, skyldtes det først 
og fremmest den forskellige vurdering af den 
udenrigspolitiske situation, men jeg vil gerne 
hertil føje, at der efter sammenbrudet af 
de skandinaviske forhandlinger om en fælles, 
udenrigs- og forsvarspolitik efter min mening 
stadig ligger store og afgørende opgaver for 
os i det nordiske samarbejde. For det første 
bør vi saml e vore kræfter om at hindre, at 
den øjeblikkelige forskellige udenrigspoli- 
tiske placering fra nogen stormagts side bliver 
udnyttet til et forsøg på at balkanisere Nor- 
den, d. v. s. at en stormagt søger at spille 
det ene skandinaviske land ud mod det andet. 
Det ville være en ulykke, om noget sådant 
skete, og jeg tror at kunne sige, at man i alle 
de skandinaviske lande er opmærksom på 
denne fare. 

Den anden store opgave er at søge det 
nordiske samarbejde på det økonomiske, 
sociale og kulturelle område fæstnet og ud- 
videt stærkest muligt. Siden 1945 har det 
været i en rig og glædelig vækst på alle de 
områder, som det omfattede før krigen, og 
jeg tror, alle danske demokratiske partier 
er enige om, at vi fra dansk side fortsat vil 
yde vort bidrag til dette samarbejdes ud- 
vikling. 

Jeg vil dernæst gerne gøre et par bemærk- 
ninger til de udtalelser, som det ærede med- 
lem hr. Niclasen fra Færøerne fremsatte. 

Det citat, det ærede medlem bragte af 
hjemmestyre! oyens § 7, er naturligvis rig- 
tigt, men jeg tror, jeg må sige, at i denne 
forbindelse her er § 5 i hjemmestyreloven af- 
gørende. § 5 er ganske kort og lyder således: 
홢De færøske myndigheders kompetence 

er undergivet den begrænsning, der følger 
af de til enhver tid bestående traktatmæs- 

sige og andre internationale rettigheder og 
forpligtelser." 

Jeg vil gerne som min opfattelse udtale, 
at jeg må betragte det som givet, at en inter- 
national traktat af så almindelig politisk 
karakter som den pagt, vi her behandler, 
må falde udenfor de tilfælde, hvor en fore- 
læggelse på et eller andet tidspunkt skal 
ske for det færøske hjemmestyre. Efter min 
mening er den foreliggende sag et af de til- 
fælde, hvor den færøske interesse i orien- 
tering og den færøske stillingtagen må ske 
gennem Færøernes repræsentanter . her i 
rigets parlamentariske forsamling, i Dan- 
marks rigsdag. 

Nu er det jo rigtigt, som det ærede med- 
l.em hr. Nielasen anførte, at de her nævnte 
rigsdagsmænd fra Færøerne har været op- 
taget af deres arbejde i lagtinget, og det 
har beklageligvis betydet, at de på grund 
af deres fraværelse ikke har fået den samme 
orientering som de medlemmer af rigsdagen, 
der har kunnet deltage i de ordinære møder 
siden nytårstid, da de skandinaviske for- 
handlinger tog fart. Dette beklager jeg 
sammen med det ærede medlem hr. Nielasen, 
men jeg beder ham blot erkende, at der jo 
ikke heri ligger nogen forsætlig eller til- 
sigtet tilsidesættelse fra regeringens side. 
Vi har på alle de områder, hvor det har drejet 
sig om handelstraktater og andre overens- 
komster, der kunne siges at have særlig 
interesse for Færøerne, altid bestræbt os 
for at drage de færøske repræsentanter med 
ind i vore overvejelser og beslutninger, og 
jeg vil gerne på den givne foranledning for- 
sikre, at dette vil vj fortsat gøre. 

Jeg har nu erfaret, at de øvrige færøske 
rigsdagsrepræsentanter kommer til Køben- 
havn i morgen eller en af de første dage, 
og det er en selvfølge, at regeringen er villig 
til straks a t  give dem alle nødvendige op- 
lysninger, så at de bliver i stand til at give 
den fornødne information videre. 

Jeg vil endvidere overfor det ærede med- 
lem hr. Niclasen understrege, at det fore- 
lagte forslag til beslutning jo er en bemyn- 
digelse til regeringen, og at der, som uden- 
rigsministeren har oplyst, vil gå adskillig 
tid, før endelig ratifikation af den nordat- 
lantiske pagt vil kunne finde sted. Der vil 
således blive god tid til at informere det fær- 
øske hjemmestyres repræsentanter om det 
skridt, der skal tages, og som jeg forstår 
at det ærede medlem hr. Niclasen er fuldt 
indforstået med. 

Jeg vil sluttelig dertil overfor det ærede 
medlem gerne føje en tak for den både smuk- 
ke og smukt formede troskabsbekendelse 


